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Tote €ida va mrepvdsl n TrouTtrr), K. AdaAdyAou (troinua)

KoUAa AdaAéyAou

Tote €ida va TrepvAEl N TTOUTTA......

Orav éapvika

gida mapauepa o dadokalo,

Aiyo OKUQTOG KI aduvaTtiouéVOS HOU PAVNKE.

lNarouoe eAagpa mavw oTa UAAa

Kal Kar éwaée va mapel armr’ n peyain roavra.

Kai uendg okoprrioav 1piyupw @Boyyol.

AAAor Bapioi rdrnoav orn yn

KI GAAor avappixntikoi meradéave KAQdIa Kal wHAwaoav.
=EKpIva TOTE OKOUPIAOUEVO TO KA €10 i aTnv Toavra.
‘Edwaoa uia, maoTnka arro T’ avappIXwWHEVA wvnuara
Kl eKeiva u’ amiBwoav karayng.

ldaue, Tou gitra. Kaipog va EEKAEIBWOEIS TO TX0AEIO.
Me koitaée aToxaaoTiKa Kai, vai

gival Kaipog, xauoyéAAaoe.

Ipriyopa, Tpiv TApOoUVe XauTrapl mwe Toug EEQuya, Eira.
Na Biacrouue

Ki frav 161¢ TOU NPEBavV 1A TAIdIA.

lNoAAa mraidid, oAo {wn kai vyeia.


http://politropi.greek-language.gr/

MoAutpotrn Mwaooa - http://politropi.greek-language.gr/
Emailav ue toug @O3Yyyouc Ki EKEIVOI, UTTOLIOVETIKOI,
Eyivav é€AknBpa,

Eyivav utrdAeg, ummaAovia, agpoorara.

Madeutnke 10 TANBOC Kai KOITOUQTE,

KATTOU KATTOU €vac pBOyyo¢ KaBorave mavw OToV WO,
OTO XEPI 1} OTO KEQAAI TOUG,

TOV Koitadav auToi TTPOTEXTIKA
KakaraAdaBaivav.

O1 mpoeéapyovrec evoxAnuévol diEAucav tnv TouTTH.
‘Hrav n oniyun

mou n maAia kAsidapia

OEXTNKE LETQ TS Kal TTAAI TO KAEIOT

KI QTT@vTNOoE OTO yUpIoUQ TOU

UE TO Xapuoéouvo 1piéiuo

NS OIKAIWUEVNS TTPOOUOVIG.

Mrmnkaue otn ueyaAn auvAn.

O nAiog xaideue éva KaAod xoprapl.
XaAdouara yupw.

l16on douAsiq,

va OTROOULE TIS aiBoUOES

va TTAUVOULIE TO XpOVO
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va e€eupevioouue Tnv auatnpn BiBAI0BHKN.

Ki 6mw¢ npBave auéowc Ta maidid

Acev gixape mou va 1a BAAOULE.

KabBioav Karw Ki ATave xapouueva.

KoUAa AdaAdyAou,

Ma6nreia otnv avauovr, 2001

Aoknoeig

1.
2.

3.

O ddokahog, T0 OXO0A£I0, o1 yaBnTES. MNMwg TTapoucidfovTal OTO TTOINUA;

Mola TTPOOTITIKN YIO TOV 8GO TOU OXOAEIOU KAl YIO TOUG OUVTEAECTEG TOU
dnuioupyei o TToINTIKOG AGYOG;

Na onPEIWOETE TOUG OTIXOUG TTOU 0AG €KAvav IDIAITEPN EVTUTTWON KAl VA TOUG
Ou(nNTAOETE.

Na Trapampnoete kai va Q_MOIHTIKH AEITOYPTIA THE MQZZAS
OXOAIAOETE TOV TTOINTIKO AOYO

KOl VO TOV OUYKPIVETE PE TOV TTECO ypaTrTO Adyo oTo dpBpo «AAAayr oTov

POAO Tou daoKAAOU». OuUNBEITE Ta OXETIKA PE TNV TTOINTIKI KAl TRV QVOQOPIKA
Aeiroupyia TG YAwooag, BA. kal Ekopaon-ExkBeon A'Aukeiou, 0.44.

To apBpo «AANAayr) aTov pOAo Tou SaTKAAOU» TEAEIWVEI PE TN @pdon: wS va
puanéel TeAIKG kaivoupio¢ aveuog Kai va éavalwvravEéWel To OXO0AEgio.

Mwg CwvTaveuel TO oXOAEI0 CUNPWVA PE TO TTOINUQ;

Me a@opur TO TToiNUa va YPAWETE:

a) Mg TToInTIKG puBPOG Kal TPOTTO TO BIKOG 0O d6paua / GveIpo yia To (wvTAveua
TOU OXOA€giou.

B) Mia avoIkT €TTIoTOAR aTov YTToupyo Maideiag Q\ANDIK'I'I-I EMIZTONH
OTNV OTTOIx VO KATAYPAPETE TA OIKA 0aG OvEIpaA yia

TO (WVTAVEUQ TOU OXOAEioU.

dpovTioTe va dNPOCIEUTE N ETTIOTOA 0AG OTOV TOTTIKO TUTTO.
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